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SCHREIBEN DES [FRANZ. AMBASSADOREN JACQUES] LE FEVRE DE CAUMAR-

TIN AN AMMANN[BEAT II . ] ZURLAUBEN, ZUG

Es falle ihm schwer , daran zu glauben , "que [Johann Dietrich von]
Stouffacher [ der Agent von Kaiser Ferdinand III . ] face la proposition d 'une

levée de Suisses pour le Service de L 'Empereur Car Si les compagnies [ des

Regimentes Crivelli ] qui sont au Milanois font instances a levers Supérieurs

pour estre rappelles faulte de payement 3 jl n 'y a personne qui se voulut en¬

gager a son service 3 duquel jl y a encore moins d ' argent a esperer 3 que Si

neantmoins Suyvant le Conseil de L 'Avoyer [Heinrich ] flekestein 3 jl engage

l ' honneur de L ' Empereur en ceste demande 3 je ne croy pas qu ' il en rapporte
contentement

Was die Situation hier anbelange , sei er gewiss , innert kurzem
Gelder aus Frankreich zu erhalten . Alsdann wolle er Zug sogleich
zufriedenstellen . [Ammann und Rat von Stadt und Amt ] Zug hätten
im übrigen keinerlei Ursache , "[de se ] presser de faire jnstances de
leurs pentions " . Schliesslich würden sie - obwohl Zug in Mailand

mehr Kompagnien [u . a . die Kompagnie Brandenberg ] als in Frank¬
reich [u . a . die Kompagnie Zurlauben ] stehen habe - von Frank¬
reich grössere Gelder als von Spanien beziehen.
Leider müsse er ihm mitteilen , dass man ob der Weigerung seines



Bruders [ Heinrich I . Zurlauben ] , endlich zu seiner Kompagnie zu¬

rückzukehren , am Hofe höchst verärgert sei . "On me mande qu ' on retien¬

dra Six vingtz Escus Sur chaque monstre qu ' il a outre passé le congé et pro¬

longation d ' jceluy qu ’on luy a baissé , Et S ' jl retarde davantage de se rendre

a sa dite compagnie , jl est a craindre qu ' il ne reçoive plus grand desplaisir,

Je luy en escris , quoy qu ' il n ' ait pas coustume de me faire response sur cet¬
te matière . "

Wie ihm aus Frankreich berichtet werde , habe sich die Stadt Bala-

guer [ den sie belagernden Franzosen ] ergeben . Die sich in Flan¬

dern befindlichen Armeen des Königs [ Ludwig XIV . ] könnten täglich

neue Erfolge melden . So bestehe gute Hoffnung , dass sich - "faulte

de vivres " -  demnächst auch Saint - Omer und Aire ergeben müssten.

"Hulst est fort pressé par les Holandois . "  Was die Kriegslage in Deutsch¬

land angehe , werde in allen ihm zugehenden Informationen bestä¬
tigt , "que le general [ Linnart ] Torstenson et [ Hans Christoph , Graf von]

Konismark [ Königsmark ] marchent vers le haut palatinat [ Oberpfalz ] " .
Die f ranz . Armee befinde sich noch stets rechts des Rheins.

Original , in franz . Sprache , mit Siegel
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